
FARLEY FRONT REST 2-1/4" HUNTER 3M SLICK

Front Bag for the "Old Farley" tops which have hinging plates to secure the bag. If
your Farley top is machined from one solid piece of aluminum, please order the
"New Farley" front bag. Base measures 5-1/2” X 1-3/4”.  

Attributes

Name: FARLEY FRONT REST 2-1/4" HUNTER 3M SLICK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045614
Mfr. No.: FARLEY 2 1/4 IN
Color: Black/ Tan
Material: Leather,3M Slick
Style: Front Bag,Rest Top
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den FARLEY FRONT REST
EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAG entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir beim Schießen eine stabile und sichere Unterstützung zu bieten. Bitte lies die
folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen Verwendungszweck geeignet ist.
Überprüfe das Produkt vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwende den FARLEY FRONT REST nur mit kompatiblen Oberteilen.
Achte darauf, dass der Rest stabil positioniert ist, bevor du mit dem Schießen beginnst.
Vermeide es, das Produkt in feuchten oder nassen Bedingungen zu verwenden, um Rutschgefahr zu
minimieren.
Trage beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Lagere das Produkt an einem trockenen Ort, um die Materialien zu schützen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Produkts:

Stelle sicher, dass der FARLEY FRONT REST sauber und in gutem Zustand ist.
Überprüfe die Schwenkplatten auf ordnungsgemäße Funktionalität.

Installation:

Platziere den Rest auf einer stabilen, ebenen Fläche.
Befestige dein kompatibles Oberteil sicher auf dem Rest.
Stelle sicher, dass der Rest fest sitzt und nicht wackelt.

Nutzung:

Positioniere deine Waffe auf dem Rest und stelle sicher, dass sie stabil liegt.
Fokussiere dich beim Schießen auf die Zielscheibe und halte den Rest während des Schusses ruhig.
Entferne die Waffe vorsichtig vom Rest, wenn du mit dem Schießen fertig bist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trenne Materialien, wenn möglich, um das Recycling zu erleichtern.
Werfe das Produkt nicht in den normalen Hausmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen über das Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen Händler.

Bitte beachte, dass Sicherheit immer an erster Stelle steht. Deine Sorgfalt und Aufmerksamkeit bei der Nutzung des
FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS sind entscheidend für eine sichere Schießumgebung.
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Safety Instruction Guide for FARLEY FRONT REST

Introduction
Thank you for choosing the FARLEY FRONT REST. This product is designed to enhance your shooting experience
by providing stability and support. It is essential to follow the safety guidelines outlined in this document to ensure
safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the product.
Ensure the product is suitable for your specific shooting needs and equipment.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before each use for any signs of damage or wear.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the FARLEY FRONT REST only for its intended purpose as a shooting support.
Ensure that the front bag is securely attached to the "Old Farley" tops with hinging plates.
If your Farley top is machined from one solid piece of aluminum, use the "New Farley" front bag instead.
Avoid placing excessive weight or pressure on the front rest beyond its design specifications.
Do not modify the product in any way that could affect its safety or performance.
Always use the product in a safe and controlled environment, away from bystanders.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the shooting area is clear and safe.
Attach the front bag securely to the "Old Farley" tops. Ensure that the hinging plates are properly
engaged.
If using the "New Farley" front bag, confirm that it is compatible with your equipment.

Usage:

Position the FARLEY FRONT REST on a stable surface.
Place your firearm securely on the front rest.
Adjust the positioning to achieve the desired angle and stability.
Always keep your firearm pointed in a safe direction when using the front rest.
Use the front rest only when you are in a safe shooting position.

Disposal Instructions
Dispose of the FARLEY FRONT REST in accordance with local regulations regarding waste disposal.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please contact the manufacturer or your local
distributor. Ensure that you have the product information available for reference.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your FARLEY FRONT REST.
Thank you for your attention to safety, and happy shooting!
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Guide de Sécurité pour le Sac Avant Farley Edgewood

Introduction
Merci d'avoir choisi le Sac Avant Farley Edgewood. Ce produit est conçu pour offrir un soutien optimal lors de vos
séances de tir. Il est important de suivre les instructions de sécurité cidessous pour garantir une utilisation sûre et
efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le sac uniquement pour le soutien des armes à feu et non pour d'autres usages.
Ne surchargez pas le sac avec des poids excessifs.
Ne placez pas le sac près de sources de chaleur ou de flammes.
Assurezvous que le sac est correctement positionné avant de tirer.
Portez toujours des protections auditives et oculaires lorsque vous utilisez une arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Déballez soigneusement le sac et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages.
Placez le sac sur une surface stable et plane.
Ajustez la position du sac selon vos besoins pour un soutien optimal.

Utilisation

Positionnez votre arme à feu sur le sac de manière sécurisée.
Assurezvous que le sac est bien en place avant de tirer.
Après utilisation, retirez l'arme à feu du sac avec précaution.

Instructions de Disposal
Ne jetez pas le sac avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en matériaux
synthétiques.
Si le sac est endommagé audelà de la réparation, envisagez de le recycler si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié.

Merci de respecter ces directives pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Sac Avant
Farley Edgewood.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Borsa Frontale
Edgewood

Introduzione
Grazie per aver scelto la Borsa Frontale Edgewood. Questo prodotto è progettato per garantire stabilità e supporto
durante le attività di tiro. È importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la borsa sia utilizzata solo per il suo scopo previsto, ovvero come supporto per il tiro.
Controlla regolarmente la borsa per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare la borsa se presenta difetti
visibili.
Tieni la borsa lontano da fonti di calore e umidità eccessiva.
Non lasciare mai la borsa incustodita durante l'uso.
Segui sempre le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la borsa su superfici stabili e piane per evitare ribaltamenti.
Non sovraccaricare la borsa oltre il limite di peso consigliato.
Non utilizzare la borsa in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve, che potrebbero
compromettere la sua integrità.
Evita di utilizzare oggetti appuntiti o taglienti in prossimità della borsa per prevenire danni al materiale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione della Borsa:

Assicurati che la borsa sia pulita e asciutta prima dell'uso.
Controlla che le piastre articolate siano in buone condizioni e funzionanti.

Posizionamento della Borsa:

Posiziona la borsa su una superficie piana e stabile.
Fissa la borsa utilizzando le piastre articolate, se presenti, per garantire stabilità.

Utilizzo della Borsa:

Posiziona l'arma sulla borsa, assicurandoti che sia ben bilanciata.
Regola la posizione della borsa se necessario per ottenere una mira ottimale.

Manutenzione:

Pulisci la borsa regolarmente con un panno umido per rimuovere polvere e detriti.
Controlla periodicamente le cuciture e il materiale per eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la borsa in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se la borsa è danneggiata e non può più essere utilizzata, assicurati di distruggerla per prevenire un uso
improprio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o consulta il sito
web ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile della Borsa Frontale Edgewood. Grazie
per aver scelto il nostro prodotto e buona fortuna nel tuo tiro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby Przedniej
FARLEY FRONT REST EDGEWOOD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby przedniej FARLEY FRONT REST EDGEWOOD. Ta instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj torby przedniej wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia, które mogą wpłynąć na bezpieczeństwo
użytkowania.
Trzymaj torbę z dala od dzieci oraz osób, które nie są w stanie jej prawidłowo używać.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że torba jest prawidłowo przymocowana do "Starego Farleya" przed rozpoczęciem użytkowania.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, takie jak pęknięcia czy przetarcia.
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć jej uszkodzenia.
Podczas użytkowania torby, zawsze zachowuj ostrożność i unikaj niebezpiecznych sytuacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że masz odpowiedni model torby do swojego Farleya (Stary Farley z zawiasowymi
płytami).
Przymocuj torbę do Farleya zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy torba jest mocno przymocowana przed użyciem.

Użytkowanie:

Umieść torbę na stabilnej powierzchni.
Używaj torby do stabilizacji broni podczas strzelania.
Regularnie kontroluj torbę pod kątem zużycia i uszkodzeń.

Zalecenia dotyczące konserwacji:

Czyść torbę wilgotną szmatką, aby usunąć zanieczyszczenia.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj torby do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby przedniej FARLEY FRONT REST
EDGEWOOD, skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania torby!
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FARLEY FRONT REST Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä sekä ohjeita asennukseen ja käyttöön. Ole hyvä ja lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa. Väärä käyttö voi aiheuttaa vaurioita tai loukkaantumisia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että etupussi on kunnolla kiinnitetty ja että se on tasaisella pinnalla ennen ampumista.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tuote tarvitsee huoltoa.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa materiaalia tai tarvikkeita tuotteen kanssa.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia tuotteen turvallisuusohjeista ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Aseta etupussi tasaiselle pinnalle.
Varmista, että kaikki saranoidut levyt ovat kunnolla kiinnitettyjä.
Tarkista, että pohjan mitat (51/2” X 13/4”) sopivat käyttötarkoitukseen.

Käyttö:

Aseta ase etupussin päälle varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Käytä tuotetta vain ampumaharjoittelussa tai kilpailuissa, joissa se on sallittua.
Pidä etäisyys muihin henkilöihin ja esteisiin ampumisen aikana.

Jätteiden Käsittelyohjeet
Tuote on valmistettu materiaaleista, jotka voidaan kierrättää. Tarkista paikalliset kierrätysohjeet.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin oikean
hävittämistavan selvittämiseksi.

Lisätietoja ja Tuki
Kaikki tuotteet sisältävät EU:ssa sijaitsevan yhteyspisteen turvallisuuskysymyksiä varten. Suosittelemme, että otat
yhteyttä valmistajaan, jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta.

Loppusanat
Kiitos, että käytät FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS tuotetta. Oikean käytön ja huolellisuuden
avulla voit nauttia turvallisesta ja tehokkaasta ampumaharjoittelusta.
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Säkerhetsinstruktioner för FARLEY FRONT REST
EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Introduktion
Tack för att du valt FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Denna produkt är designad för att ge
stabilitet och stöd under skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning som ett skytte stöd och bör endast användas i enlighet med dessa
instruktioner.
Kontrollera produkten för skador före användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella säkerhetsproblem eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för det avsedda syftet.
Se till att alla fästen och justeringar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd produkten på en stabil och jämn yta för att undvika olyckor.
Undvik att överbelasta produkten med vikter som överskrider dess kapacitet.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte för att skydda dig själv.

Instruktioner för installation och användning

Installation av produkten:

Placera produkten på en stabil yta.
Kontrollera att basen är jämn och fri från hinder.
Justera eventuella fästen för att säkerställa att produkten är stabil.

Användning av produkten:

Placera ditt vapen på toppen av produkten.
Justera höjden och vinkeln på produkten för att passa din skytteposition.
Kontrollera att vapnet är säkert placerat innan du påbörjar skytte.
Efter användning, ta bort vapnet och förvara produkten på en säker plats.

Avfallshantering
Kassera produkten enligt lokala avfallsregler.
Om produkten är skadad, se till att den inte kan användas igen innan den kasseras.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsförfrågningar, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig och vi hoppas att du får en positiv
upplevelse med din FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS.
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Bezpečnostní pokyny pro používání přední tašky
Farley Edgewood Shooting Bags

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili přední tašku Farley Edgewood Shooting Bags. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval stabilní podporu při střelbě. Abychom zajistili bezpečné používání, prosíme, abyste si přečetli následující
bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Přední taška je určena pouze pro použití s "Old Farley" vrchy, které mají závěsné desky. Pokud máte "New
Farley" vrch, objednejte si odpovídající přední tašku.
Zkontrolujte, zda je základna tašky správně umístěna a stabilní před každým použitím.
Nepoužívejte tašku, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Vždy se ujistěte, že je taška bezpečně upevněna na vrchu, aby se předešlo jejímu sklouznutí nebo
převrácení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Umístěte tašku na stabilní povrch.
Ujistěte se, že je základna tašky (51/2” X 13/4”) správně umístěna na vrcholu.
Pokud máte "Old Farley" vrch, upevněte tašku pomocí závěsných desek.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je taška v dobrém stavu.
Umístěte zbraň na tašku a ujistěte se, že je stabilní.
Při střelbě dbejte na to, aby se nikdo nenacházel v přímé linii střelby.

Pokyny pro likvidaci
Přední tašku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nezanechávejte výrobek na místech, kde by mohl představovat nebezpečí pro ostatní.

Informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na kvalifikovaného prodejce nebo odborníka v oblasti střelby. Ujistěte se,
že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a výrobce.

Děkujeme za dodržování těchto bezpečnostních pokynů. Bezpečné používání produktu je naší prioritou.


